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КОММУНИСТ В СФЕРЕ ИСКУССТВА

Как там, в артистах?
МОНОЛОГ МОЛОДОГО ГЛАВНОГО РЕЖИССЕРА С КОММЕНТАРИЯМИ АВТОРА

— К понятию молодой 
художник в том контексте, в 
котором оно сейчас стало упо­
требляться, я отношусь, как 
к неточному.— С этого не­
ожиданного высказывания 
начался наш разговор с Ва­
лерием Маслюком, главным 
режиссером одного из веду­
щих творческих коллективов 
республики — Русского дра- 
матического театра БССР 
имени М. Горького.— Порой 
эти слова'выдаются как ин­
дульгенция за неудачу, рас­
чет на снисхождение. А в ис­
кусстве, как, впрочем, и в 
любом ином виде деятельно­
сти, такого быть не должно. 
Возрастной ценз в нашем де­
ле — понятие относительное. 
Вспомните ранние стихи Мая­
ковского. Он в них молодой 
художник или просто Худож­
ник? Или другой пример — 
Товстоногов. Молодой он? 
Да самый, наверное, юный из 
нас! Ведь каждый его но­
вый спектакль —эксперимент 
дерзкий, неожиданный. Ху­
дожник, если он подлинный 
художник, всегда молод. Та­
кова природа творческого че­
ловека.

И все-таки Валерий Маслюк, 
по определению любимого им 
поэта, прекрасно молод — 
ему тридцать один. А выгля­
дит и того моложе. Высок, ху­
дощав, в неизменных джинсах 
и свитере. Скромные, даже 
застенчивые манеры. Вспоми­
наю, какое откровенное удив­
ление сквозило в глазах име­
нитых гостей театра, когда им 
представляли такого «несолид­
ного» главного. Но первое 
впечатление обманчиво. Уже 
пять лет возглавляет Валерий 
театральные коллективы—сна­
чала в Могилеве, а сейчас — в 
столице республики — Минске.

Зрелость гражданской пози­
ции, самостоятельность твор­
ческого почерка были заявле­
ны режиссером с первых же 
его шагов на профессиональ­
ной сцене. Напомню поставлен­
ные им спектакли — «Клеменс» 
К. Саи, «Закон вечности» Н. 
Думбадзе, «Здешние» Янки Ку- 
палы, «Суд в Слободе» В. Козь- 
ко, «Любовь, черт и джаз» 
Ю. Грушаса, «Бабье царство» 
Ю. Нагибина... Этапным для се­

бя в этом ряду Валерий Ва­
сильевич считает «Закон вечно­
сти».

— Встреча с талантливей­
шим романом Нодара Дум­
бадзе и его героем — Бача- 
ной Рамишвили была для ме­
ня потрясением. Каждому из 
нас необходим кумир. Не бу­
дем стесняться этого слова! 
Кумир — это пример для по­
дражания, человек, с которо­
го хотелось бы делать жизнь. 
Таким героем для меня был и 
остается коммунист Бачана 
Рамишвили. Да, я хочу быть 
на него похожим и мечтал 
убедить в этом каждого в зри­
тельном зале. Работа над 
спектаклем «Закон вечности» 
многое дала мне не только в 
плане профессионального ста­
новления, но, что гораздо до­
роже, в становлении челове­
ческом, изменились, уточни­
лись мои взгляды на многие 
жизненные проблемы.

Я помню этот спектакль в 
постановке Белорусского ака­
демического театра имени 
Я. Коласа. Не все удалось в 
нем. Был он излишне торжест­
вен. Несколько поблекли лука­
вый, жизнерадостный юмор, 
раскованная ирония, столь ха­
рактерные для мудрого писа­
теля, да и грузинского харак­
тера вообще. Но несомненным 
было неистовое восхищение по­
становщика героем, восхище­
ние столь заразительное, что 
оно сразу же передавалось 
залу. Вскоре после постановки 
«Закона вечности» Валерий 
Васильевич, тогда уже главный 
режиссер Могилевского област­
ного театра, был принят кан­
дидатом в члены партии.

— В своем заявлении на­
писал: «Разделяю великие 
идеалы партии коммунистов и 
хочу быть активным борцом 
за них и в жизни, и в искус­
стве». Сейчас, когда идет та­
кая яростная борьба идей, 
когда горьковский вопрос «С 
кем вы, мастера культуры?» 
звучит с новой остротой, я 
хочу быть с теми, кто отстаи­
вает жизнь и счастье людей.

— Мое счастье в работе. 
Думаю, чем больше твоя от­
дача в работе, тем ты счаст­
ливее. Может быть, если бы 
я не был коммунистом, я бы 

имел право на послабления, 
на оговорки: устал, не успел. 
Сейчас у меня такого права 
нет. Быть членом партии — 
значит брать на себя большую 
ответственность.

Но как же все таки случи­
лось, что юноша из рабочей 
семьи в небольшом белорус­
ском городке Ушачи, где, ра­
зумеется, не было своего те­
атра, выбрал нелегкую про­
фессию режиссера? Вспоминаю 
строки его стихов. (Валерий 
пишет на родном, белорусском 
языке, поэтому позволю себе 
сделать подстрочный перевод 
одного из его Стихотворений):

«Когда грустно—тянет в 
Ушачи. Там каждый встреч­
ный — знаком. И каждый при­
ветствует:— День добрый! 
Спрашивает: «Как там, в арти­
стах?» А «в артистах там» очень 
трудно».

Валерий задумывается.
— Ушачи — земля, опа­

ленная, израненная войной, 
земля, на которой погиб каж­
дый третий Когда я при­
езжаю в родные места, мно­
гое понимаю и острее, и точ­
нее, и правильнее. Потреб­
ность рассказать о людях 
этой земли привела в театр. 
Она же побуждает меня 
писать стихи. Стихи пишу 
давно. Но читатель моих сти­
хов — собеседник невидимый. 
А мне всегда хочется убе­
диться в том. что голос мой 
услышали, разделили мою 
боль, мою радость. Мне необ­
ходим живой контакт. Воз­
можность ощущать дыхание 
зала — самое прекрасное, что 
дает театр.

«В артистах там очень труд­
но»... Действительно, путь в те­
атр у Валерия был совсем не 
прост и легок. После школы он 
поступил на актерский факуль­
тет и ушел с первого курса. 
Потом были служба в армии, 
учительство в сельской школе. 
И вот когда жизненный путь, 
казалось бы, определился, 
снова поступает в театральный 
институт, в этот раз — на ре­
жиссерский курс В. Маланки- 
на. Портрет наставника, кото­
рого уже нет, висит в театраль­
ном кабинете главного режис­
сера.

— Знаете, после третьего 
курса я решил институт бро­
сить снова. Возникло нестер­
пимое желание сиюминутного 
постижения профессии. Не­
терпение! Каким-то образом 
Владимир Андреевич Малан- 
кин почувствовал это. И пос­
ле последнего экзамена на 
третьем курсе, когда я уже 
стоял с зажатым в кулаке за­
явлением, он сказал мне: 
«Вас ожидает главный ре­
жиссер Театра имени Я. Кола­
са В. Мазынский. Поговорите 
с ним. Вы будете там рабо­
тать в следующем сезоне. Бу­
дете работать и учиться! При­
езжать сдавать сессии. Все!».

Со следующего сезона я 
стал работать в Коласовском 
театре, в Витебске. Теперь-то 
понимаю, расколько прав был 
мой учитель. Жизнь наказа­
ла меня за мою самоуверен­
ность. Были моменты поис­
тине драматические. Сижу на 
репетиции и выдумываю, что­
бы мне сочинить, чтобы сбе­
жать: зуб заболел, с сердцем 
плохо?.. Объявляют перерыв. 
Актеры все понимают. Я в 
зале и дивлюсь: хоть бы один 
подошел и пожалел, похлопал 
по плечу... Но никто не под­
ходил. Это сейчас понимаю: 
правильно, что не снизошли. 
Именно в тот момент пере­
ломил себя! Теперь, когда 
приезжаю в Коласовский те­
атр, а приезжаю я туда как 
па свидание с первой лю­
бовью, никто мне о тех репе­
тициях не напоминает... А по­
могала мне искренность. Я хо­
тел учиться. Думал о глав­
ном —о своей будущей про­
фессии. И здесь усвоил: ре­
жиссер — это еще и воля, 
требовательность по отноше­
нию к самому себе.

Творческая судьба Валерия 
Маслюка в Академическом те­
атре имени Якуба Коласа, те­
атре, где замечательные тра­
диции и прекрасная труппа, 
складывалась удачно. Первые 
же постановки принесли начи­
нающему режиссеру успех, 
утвердили его авторитет. Но он 
уходит в другой театр, оказав­
шийся к тому времени в слож­
ном положении. Ему тогда бы­
ло двадцать семь лет. Почему?

— Пришел момент, когда 
я понял: могу взять на себя 
больше, чем брал прежде. И 
пусть это не покажется не­
скромным, у меня не было со­
мнений, что, мол, взвалил на 
себя ношу не по плечу. Обя­
зан был суметь. Сам выбрал 
этот путь. Скажу честно, мне 
нравится быть главным ре­
жиссером. Я нахожу в этом 
удовлетворение. Я счастлив 
своей судьбой. И самое слож­
ное в ней — соответствовать 
своей должности, лично соот­
ветствовать. Коммунисты 
Русского театра имени 
М. Горького приняли меня из 
кандидатов в члены партии. 
Я сразу же почувствовал ре­
альную поддержку партийной 
организации. У нас в театре 
без участия коммунистов не 
решается ни один важный во­
прос. Коммунисты пользуют­
ся авторитетом в театре, они 
искренне заинтересованы в 
улучшении общего дела.

В театре активно действу­
ет комиссия по контролю за 
деятельностью администра­
ции. Контроль этот осуществ­
ляется бережно и с тактом. 
Ни партийное бюро, ни ко­
миссия не подменяют художе­
ственное руководство, а ста­
раются помочь и вовремя пре­
дупредить ошибки, которые, 
естественно, бывают у каждо­
го из нас.

Постоянно в поле зрения 
партийной организации нахо­
дятся проблемы творческой 
молодежи,— продолжает Ва­
лерий Маслюк.— Нужно ли 
говорить, насколько они важ­
ны? Коммунисты помогают 
комсомольской организации 
решительнее преодолевать 
элементы некоторой пассив­
ности, общественной и творче­
ской. Сейчас у нас введена 
система дебюта. Изучены за­
явки молодых, и после полно­
ценной репетиционной рабо­
ты эти актеры вводятся в 
уже идущие спектакли или 
назначаются на главные роли 
в новых.

Утвердить себя молодежь 
может только работой. Чем 
больше работы, тем выше от­
ветственность, спрос. Но для 
этого необходимо учиться, ко­

пить знания. Общественно 
значимую роль не сыграешь, 
не будучи причастным ко 
всем горячим проблемам со­
временности. В этой связи 
мне хотелось бы сказать о по­
литическом самообразования 
актеров.

Занятия в системе партий­
ной политической учебы у нас 
проходят порой формально, 
носят дидактический харак­
тер. Надо теснее сопрягать их 
с практикой работы, не боять­
ся сложных вопросов, ие ухо­
дить от них. Мы сетуем на 
инфантильность молодых. Но 
сами порой боимся доверить 
им достойное дело. В театре 
очень медленно пополняется 
партийная организация. А ес­
ли мы хотим, чтобы партий­
ная прослойка всегда была 
главным ядром коллектива, 
то надо энергичнее, смелее 
принимать в ряды партии мо­
лодых комсомольцев. Ибо это 
завтрашний день театра. И 
еще —начинающим актерам 
необходимо общение с талант­
ливой, крупной драматурги­
ей...

Валерий Маслюк уже поста­
вил в театре «Гамлета» У. Шек­
спира, «Бабье царство» Ю. На­
гибина. В ближайших планах — 
«Знак беды» В. Быкова и «Ма­
тушка Кураж и ее дети» Б. 
Брехта.

— Меня нисколько не сму­
щает понятие «социальный 
заказ»,— размышляет Вале­
рий Маслюк,— я считаю, что 
он — настоятельная потреб­
ность времени. Возникает об­
щественная проблема, на ко­
торую необходимо дать ответ. 
И правильно, что общество, 
его организации творческие, 
общественные обращают вни­
мание художника на эти про­
блемы.

Никто из нас не проживает 
безоблачную жизнь. Но каж­
дый должен прожить жизнь 
достойно. Вот об этом мы обя­
заны говорить — как это 
сложно, но и как это необхо­
димо...

Есть в белорусском языке 
емкое, звучное слово «сця- 
жына». В переводе оно озна­
чает—тропа, путь. Так на­
зван поэтический сборник, где 
помещен большой цикл лири­
ческих стихов Валерия Мас­
люка. В них — размышления 
о нашем неспокойном време­
ни, о судьбах родной земли и 
судьбах искусства.

Т. АБАКУМОВСКАЯ, 
наш соб. корр.

МИНСК.


